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A. Certificat d’immatriculation
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B. Description du numéro d’identification du véhicule
[image: image2.emf]
Configuration usine du véhicule :
· Type de boîte de vitesses : AT2412E
· Type de ralentisseur : Ralentisseur Hydraulique RET-TH
· Type de pont arrière : RSH 1370 F avec moyeux réducteurs,  
· L’huile utilisée dans le pont arrière et les réducteurs de roues : huile type Longevia P ECO 80W140 - Désignation XW-140.

· Type d’EBS : EBS 7 
· Type d’APM : APM2.

· Le véhicule porteur n’est pas équipé d’un système d’attelage pouvant tracter une remorque car limité dans son PTRA (PTRA = 27 tonnes). 

C. Plan de maintenance
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CONDITIONS D'EXPLOITATION DES VEHICULES INDUSTRIELS




[image: image4.png]Etape 1 : Conditions d'exploitation des véhicules industriels

Pour déterminer les condiions d'exploitation du véhicule, consulter le document "Conditions d'exploitation
des véhicules industriels™ (Ref - 11105)

Les conditions d'exploitation du véhicule industriel dépendent des paramétres suivants
- Utiisation des véhicules (Vehicle Utilisation),

- Mission de transport (Transport Mission),

- Environnement physique (Operating Environment).

Ces paramétres sont définis dans le document "Conditions d'exploitation des véhicules industriels™ et
lusirés dans limage ci-dessous. lls permettent diidentiter le niveau de sollicitation de Ia chaine cinématiaue
(POC) lors de Iétape 2.

Operatng emvonment
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NIVEAU DE SOLLICITATION DE LA CHAINE CINEMATIQUE (POC)




[image: image6.png]Utilisation du véhicule : Distribution

Moteur 11 litres EURO V/ EURO VI et moteur 13 litres EURO V / EURO VI

POC
. " Distribution
Utilisation du véhicule Regonaie e
GCW (en tonnes) 2 | w4 | B0 | 2
Topographie B B B B
POC W H s s





GCW : Traduction anglaise du PTRA en Français.

Topographie : Profil de roulage du véhicule.
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TYPES D'HUILE ET D'INGREDIENTS (QUALITE ET QUANTITE)
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INTERVALLES DE VIDANGE DE LA CHAINE CINEMATIQUE
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OPERATIONS DE MAINTENANCE
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D. Catalogue de pièces détachées
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Filtre et support de filtre à huile
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Détails support de filtre à huile
[image: image41.png]




Filtre et support de filtre à Gasoil
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Filtre et support de filtre à air
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Lubrifiants 

	NO de ref
	Description

	7485136573


	Coolant; ultracooling

	7485135454


	Engine oil; RLD-3, SAE 10W-30

	7485135460


	Longevia BXI ECO SAE75W-80

	7485135462


	Longevia P ECO; SAE 75W-90

	7485136375


	Hydraulic oil; Longevia ATF

	7485135457
	Longevia P ECO SAE 80W/140


APM2 et filtre dessiccateur
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Bloc de ventilation habitacle (climatisation intérieure)
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E. Campagne Service « Renault trucks online »
[image: image47.png]



[image: image25.emf]
[image: image26.emf]
[image: image27.emf]
F. Méthode d’entretien du pont arrière RSH 1370 F
	Mécanique centrale
	Réducteur de roue

	[image: image48.png]10

dere

7482348991

7482348003

7482348004

7482499570

7482348008

7482348000

7482349000

7482349001

7482386760

7482388482

1

a

cription

evaporator

heating coil

heat control valve

ventilatio fiter

temperature sensor

temperature sensor; heater

fan motor

regulator control

O-ring

O-ring




	[image: image49.png]Certlfit.

Communauté européenne -

Ot gemarcision
B0 e casiondviice
(O o e s e S aicdond b e v
oo & &ton e i
5 o s s v o o o s e e
o e s o 5 e i ot e e
ety
e o e e s St ke e
R i s s s oS
beiereny
@i
Bampe s s ol vesin s sl
B o e e i )

03 bemir s
s ik
e o i s s o s 1)
{52 e ol o e ek s e
prieanbryey
B e
G e g e g s e s

g

e
o e e s s i

e i e s il e
i e €

) Geerasions
012 Gorosere €6

013 Corosee hsgracn ol

0 e oo e b o)

1) Gindis o,

B2 e il e 1 i)

B3 Tpece st ousoses dinege

8 s

Q0 Rppatpancomase e i immes o s tacce)
(51 ko e plcs s y ot ol o

(82 Norbr e pacs et e s i,

) emsosenses rrt en 50

R Vi s s e i

7 0 i)

{13 o e e el rapion C-esin 3 oo b
oAbt o TUEHCE o d o B37TCEE
)t G s

1) it e e s £

63t e
Ve o o e et S e
75 ot e s o e G G €150
V6 Mt 0 s et o 3 e o e

20 ) e s






	Légende :

1- Tube de reniflard
2- Bouchon de remplissage

3- Bouchon de vidange


	Légende :

1- Bouchon

	1- Vidange du pont :

Bouchon de remplissage et de niveau (2).

Bouchon de vidange (3).

Couple de serrage des bouchons (2 - 3) : 

80±16 Nm.

2- Nettoyage du reniflard :
Déposez le tube (1) et soufflez-le à l'air comprimé avant remontage.
	Vidange réducteur de roue :

Vidange : 

Déposez le bouchon (1) positionné en bas.

Remplissage :
Bouchon placé en position haute, introduisez 

2 litres d'huile dans chaque réducteur et remontez le bouchon. Le surplus s'écoule dans la cuve du pont où sera contrôlé le niveau général.
Couple de serrage du bouchon (1) : 30±6 Nm.
Niveau :
Flèche placée en position basse, l'huile doit affleurer l'orifice (1)


G. Méthode de réparation DTI11 ID21414-3
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21414-3 Réglage culbuteur admission/échappement et injecteur pompe.

Conseils pratiques de réparation
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1
Note! Comme les illustrations dans la documentation
de service sont utilisées pour différents modèles de
moteur, certains détails peuvent ne pas correspondre au modèle concerné.
Les informations principales données par les illustrations restent cependant toujours exactes.
[image: image52.png]



2
Déposer la porte de visite sur la face
inférieure du carter de volant moteur et monter la
manivelle 6956.

[image: image53.png]


3
Repères d’arbre à cames pour le réglage des soupapes et des injecteurs-pompes:
· Les repères 1-6 s’appliquent au réglage des soupapes d’admission.

· Les repères V1-V3-V5 s’appliquent au réglage des soupapes d’échappement.
· Les repères PV2-PV4-PV6 s’appliquent au réglage des soupapes d’échappement et des injecteurs-pompes.
[image: image29.png]Fote
Lors du contréle ou du réglage, la marque doit étre centrée
entre les lignes sur le chapeau d'arbre a cames.
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Réglage soupapes d’admission
4
Tourner le moteur dans le sens de rotation jusqu’au prochain repère d’arbre à cames pour le réglage des soupapes d’admission.
5

Ajuster à l’aide de la vis B pour avoir un jeu exact conformément aux caractéristiques (0.2 ±0.05 mm), et serrer l’écrou de verrouillage A au couple indiqué dans les caractéristiques (38 +/- 4 Nm).


Mesurer pour vérifier le jeu aux soupapes.
Conseil: Marquer le culbuteur lorsque la soupape est réglée.
[image: image55.png]



Réglage soupapes d’échappement
6
Tourner le moteur dans le sens de rotation jusqu’au prochain repère d’arbre à cames pour le réglage des soupapes d’échappement V1-V3-V5.
7

Ajuster à l’aide de la vis B pour avoir un jeu exact conformément aux caractéristiques (1,6 ±0.05 mm), et serrer l’écrou de verrouillage A au couple indiqué dans les caractéristiques (38 +/- 4 Nm).


Mesurer pour vérifier le jeu aux soupapes.
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Un conseil: Marquer le culbuteur lorsque la soupape est réglée
[image: image30.png]ot
Utiiser plusieurs jauges
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Réglage soupapes d’échappement et injecteurs-pompes
8

S’applique aux injecteurs-pompes Delphi/Lucas:
Tourner le moteur dans le sens de rotation jusqu’au prochain repère d’arbre à cames pour le réglage des soupapes d’échappement et injecteurs-pompes PV2, PV4, PV6.

Le réglage de la soupape d’échappement et de l’injecteur-pompe se fait sur la même position.

Les soupapes d’échappement 2,4 et 6 sont ajustées de la même manière que les soupapes d’échappement précédemment décrites.

[image: image58.png]



9

Régler le culbuteur de l’injecteur pompe pour qu’il
n’y ait pas de jeu. 
Puis serrer la vis de réglage B de 4 pans supplémentaires.
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Serrer l’écrou de la vis de réglage au couple indiqué dans les caractéristiques (48 +/-8 Nm).
10

[image: image59.png]


Le serrage au couple s’effectue à l’aide de l’outil spécifique 1 (adaptateur de clé dynamométrique de 50 mm).
L'exemple montre une clé dynamométrique de 450 mm de long et une rallonge / adaptateur (1) de 50 mm de long.

Le couple de montage requis, T, est de 48 + -8 Nm. Le calcul basé sur l'exemple donne un couple réglage, C, de 43 Nm. Cela se traduit par une tolérance de +/- 6 Nm.
H. Afficheur de bord en mode auto-diagnostic
[image: image60.png]1





I. Rapport de diagnostic

	Plaque d’immatriculation
	Distance totale parcourue (km)
	VIN

	DJ-443-XV
	240 650 Km
	VF611J16XGD016805


[image: image32.png]CAMION RENAULT T Series V4 Euro 6 [ 2013 -...

1

Plaque d'immatriculation

Distance totale parcourue (km)

Heures de service VIN

DJ-443-XV

219 650 Km

VF811J16XGD016805

EBS, Systéme de frein électronique

MARQUE: RENAULT
VIN: VF611J18XGD016805
CHASSIS, SERIE: J11MJ

CHASSIS, NUMERO: 000864

HARDWARE, NUMERO DE SERIE: 40150807
HARDWARE, PART NUMBER: 21706129

SOFTWARE: 22609398

SOFTWARE, GROUPE DE DONNEES 1: 22809399

DIAGNOSTIC

1 Electrovalve ABS essieu avant gauche. Valve d'admission. Circuit ouvert. ERREUR EXISTANTE x1
(CODE:C0010 FMI:13)

DONNEES ADDITIONNELLES

DATE (PREMIERE OCCURRENCE)

dd:mm:yy

HEURE (PREMIERE OCCURRENCE)

15:22:33 hh:mm:ss

DATE (DERNIERE OCCURRENCE)

dd:mm:yy

HEURE (DERNIERE OCCURRENCE)

15:22:33 hh:mm:ss

2 Electrovalve ABS essieu avant gauche. Valve de décharge. Circuit ouven ERREUR EXISTANTE x1
(CODE:C0010 FMI:13)

DONNEES ADDITIONNELLES

DATE (PREMIERE OCCURRENCE)

dd:mmzyy

HEURE (PREMIERE OCCURRENCE)

15:22:33 hh:mm:ss

DATE (DERNIERE OCCURRENCE)

dd:mm:yy

HEURE (DERNIERE OCCURRENCE)

15:22:33 hh:mm:ss





J.  Abréviations
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EBS 7 
1/ Schéma de principe silhouette 4x2

[image: image62.png]



2/ Le module avant simple.

Mise en situation :
[image: image63.emf]
Rôle :
Il délivre une pression identique aux roues en fonction des ordres donnés par le calculateur. Il mesure :
( les vitesses de rotation des roues
( le pourcentage d’usure des garnitures de frein.
Il dialogue avec le calculateur EBS. Il mesure la pression délivrée dans le circuit.
Il est à la fois utilisé pour l’essieu AV et pour les essieux additionnels. Il sera donc en liaison avec les bus Front Brake CAN et Rear Brake CAN.

Les modules EBS7 sont compatibles avec les modules du système de freinage EBS5.
Identification :
[image: image64.emf]
[image: image65.png]Mise en situation

Le long du longeron AV droit.

Réle :

1l délivre une pression identique aux roues en fonction des ordres donnés par le calculateur.
I mesure :
® les vitesses de rotation des roues

 le pourcentage d'usure des garnitures de frein.

Il dialogue avec le calculateur EBS. Il mesure la pression délivrée dans le circuit.

Il est 2 la fois utilisé pour I'essieu AV et pour les essieux additionnels. Il sera donc en liaison
avec les bus Front Brake CAN et Rear Brake CAN.

Les modules EBS7 sont compatibles avec les modules du systéme de freinage EBSS.



3/ Schéma électrique EBS 7
[image: image66.png]IMPACT 4.04.00 20/11/2017

N. ID chassis Chemin
22/Campagnes//Moteur, raccords OFH, contréle

Modéle Identité
139247050

Date de publication ID de l'opération

06/09/2017 S0324

Moteur, raccords OFH, contrdle

Campagne Service sans notification client 180 — S0324

Valable pour

Renault Trucks T, K, C, D WIDE, C 2STEPS

Avec variantes : ENG-VE11, EM-EU6

Impact ne garantit pas que le véhicule sélectionné est inclus dans la campagne.

Pour les marchés utilisant RTL Garantie, seuls les véhicules listés dans RTL Garantie sont concernés.
Pour les marchés utilisant UCHP, seuls les véhicules repris dans VDA+ sont concernés.

En résumé

Risque de faible pression d'huile avec possible grippage moteur, car les raccords peuvent se détacher du boitier de
filtre & huile.

Objectif de la campagne

Renault Trucks exige que tous les véhicules concernés soient corrigés lors de la prochaine occasion d'entretien au
cours de laquelle les filtres & huile doivent étre remplacés.

Action

Apreés avoir déposé les filtres & huile.

1. Nettoyer les raccords avec du produit dégraissant type "Loctite 7063".

2. Marquer la position des trois raccords par rapport au boitier de filtre & huile avec un outil de poingonnage a
ressort.

Note! Marquer les pieces a l'arriére du moteur.
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Cheminement du faisceau électrique EBS 7

[image: image34.png]


[image: image35.png][£) Schéma electrique gamme T.pdf - Adobe

it ie——

Fichier _Edition

Accueil

Affichage

Outils

Fenétre Aide

Schéma electrique .

B EQD @ mwimw

Schéma electrique .. X

MO @ o -

Schéma electrique .

Légende des appareils

]

-

=)
v

B 7 &

Aot Botier de distrbution électrique en cabine B2b
21 Calculateur de gestion du freinage (EBS) B5d
A6 ;za\cs:::I?g(r::ioe ’g;ssm)n des informations de la zone centrale du 6d
Ao g:\'c;g‘l;l;; 'de gestion des informations de la zone arriére du chas- 8d
B03 Capteur de position de la pédale de frein C2c
B49 Capteur dangle de braquage des roues C2c
B850 Capteur daccélération latérale du chassis B6d
B237 Capteur de pression du frein de service B8d
B237A | Capteur de pression du frein de service B3d
Y11 Electrovalve dantiblocage de la roue avant gauche c3d
Y12 Electrovalve dantiblocage de la roue avant droite A3d

GU
GV
YA
¥8

avec essieu PUSHER
avec essieu TAG

pourles

pourles

véhicules construits avant le 2014/12/01
véhicules construits aprés le 2014/11/30

Ol

Alimentation directe aprés baterie(s)

(e ]S

-]

e R





L. L’électrovanne ABS

Mise en situation

[image: image36.png]



Rôle :

Elle permet la régulation de la pression dans les vases de frein pour assurer les fonctions
d’antiblocage de roue et d’ESP.
Caractéristiques électriques :
Alimentation : 24V

Résistance des bobines des électrovannes : 15 Ω

1 – Alimentation électrovanne d’admission (fil 0064)

2 – Masse (fil 1014)

3 – Alimentation électrovanne échappement (fil 0065)

Identification :
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EST LE PROPRIÉTAIRE DU VÉHICULE





59 BOULEVARD LEON JOUHAUX


63000 CLERMONT-FERRAND








   N°Immatriculation


 


   DJ-443-XV		





MULTI TRANSPORT





Date de 1ère Immatriculation 


		





05/07/2019





VF611J16XGD016805





21414-3





LÉGENDE :


�1- Compresseur d'Air�2- APM 2 (Air Product Management 2)�3- Calculateur électronique EBS/ESP 	(Electronic Brake System, Electronic 	Stability Program)�4- Robinet de frein de service�5- Module de frein avant simple�6- Module de frein arrière�7- TCV (Trailer Control Valve: valve de 	commande remorque)�8- Capteur de vitesse�9- Capteur d'usure des plaquettes�10- Électrovalves ABS�11- Capteur de vitesse de lacet et 		 d'accélération latérale�12- Capteur d'angle de volant de direction�13- Électrovalve de blocage de différentiel�14- IC�15- HMIIOM�16- VMCU + FRC�17- EMS�18- TECU�19- FCIOM�20- CIOM�21- SWTICH (flexible switch)�22- ACM (post traitement)�23- Manette ralentisseur sur Stalk module�24- RCIOM
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